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1. Анотація до дисципліни

Професійна підготовка майбутніх спеціалістів, здатних успішно працювати у 
відповідних галузях сучасного агропромислового комплексу, передбачає володіння 
не тільки високим рівнем професійних знань, а й відповідним рівнем гуманітарної 
освіти. Формування творчої особистості дедалі більше пов’язується з опануванням 
мовної культури, зокрема з необхідністю постійно вдосконалювати власне 
мовлення, вільно орієнтуватися в тонкощах офіційно-ділового спілкування тощо. 
Тому курс «Українська мова (за професійним спрямуванням)» посідає важливе 
місце у професійно-методичній підготовці здобувачів вищої освіти, оскільки 
загальновизнано, що успіх чи неуспіх майбутнього фахівця значною мірою 
залежатиме від того, наскільки логічно і точно формулюватиме він думки як в 
усному, так і письмовому діловому спілкуванні.

A nnotation  o f  d iscip line  
P rofessional preparation  o f  fu ture specialists, capable successfu lly  to  w ork  in 

conform able industries o f  m odern  agroindustrial com plex, a dom ain  supposes not 
on ly  by  the h igh  level o f  p rofessional know ledges, and and by  the level o f  liberal 
education. Form ing o f  creative personality  all anym ore contacts w ith  m astering  o f  
language culture, in  particu lar w ith  a necessity  constantly  to  perfec t ow n speech, 
freely  oriented  in  subtleties o f  o ffic ially-business in tercourse et ce tera Therefore 
course «U krain ian  (to professional direction)»  occupies an im portan t p lace in 
p rofessionally-m ethodical preparation  o f  students, as conventionally , tha t success or 
failures o f  the future specialist largely  depend on  that, as far as log ically  and exactly 
he w ill fo rm ulate ideas bo th  in  verbal and in  a w riting  business language.



2. ОПИС Н А В Ч А Л Ь Н О Ї ДИСЦИПЛІНИ  
Галузь знань 20 Аграрні науки та продовольство 
Спеціальність 201 Агрономія 
Ступінь вищої освіти «Молодший бакалавр»
Нормативно/вибіркова -  обов’язкова 
Семестр - 1
Кількість кредитів ECTS -  3,0 
Кількість модулів — З
Загальна кількість годин -  90 год./3,0 кред.
Види освітньої діяльності та види занять, обсяг годин: 
практичних занять -  60 год./ 2,0 кред. 
самостійна робота -  30 г о д ./1,0 кред.
Підсумковий контрольний захід -  екзамен

У процесі вивчення дисципліни застосовуються інноваційні педагогічні 
технології, а саме цілеспрямований системний набір прийомів, засобів організації 
навчальної діяльності, що охоплює весь процес навчання від визначення мети до 
одержання результатів: комп'ютерні презентації, тестові програми, система
дистанційної освіти Moodle, технології JeetSi, вбудовані в курс на платформі 
Moodle, ZOOM та інші.

Робоча програма щорічно оновлюється з урахуванням пропозицій 
стейкхолдерів та результатів опитування здобувачів вищої освіти, роботодавців та 
випускників ОПП 201 «Агрономія».
Передбачені неформальні освітні заходи. Здобувачам пропонуються протягом 
вивчення дисципліни: індивідуальні завдання, участь у турнірі «Аграрні терміни на 
новий лад», участь Міжнародному конкурсі з української мови ім. П. Яцика, 
Міжнародному мовно-літературному конкурсі учнівської та студентської молоді ім. 
Т. Ш евченка та до участі у Всеукраїнських олімпіадах з української мови, участь у 
вебінарах та семінарах з мовної тематики, участь у відкритих лекціях, які проводять 
поза межами навчального процесу. Здобувач має право самостійно обирати напрям і 
вид неформальних освітніх заходів. Оцінка їхніх результатів відбувається за 
наявності документального підтвердження (сертифікат, свідоцтво, скріншот, 
програма, запрошення тощо). Перезарахування дисципліни або окремих тем 
відбувається за бажання здобувача на підставі нормативної внутрішньої 
документації та Положень МНАУ.

Передбачені інформальні заходи освіти. Передбачається, що здобувач у ході 
життєвого досвіду має застосовувати здобуті знання та результати, наприклад, 
вивчаючи наступну тему чи готуючись до всіх видів робіт. І навпаки -  здобувачі 
використовують життєві приклади для трансформації їх в освітній процес, зокрема 
щодо проблем української мови та аграрної термінології.

Можливості набуття програмних результатів в умовах інклюзивної освіти. 
В університеті вхід облаштовано пандусом. Є кнопка виклику чергового. Є 
відповідальні особи, які організовують освітній процес (декан, заступники декана, 
куратор).

Можливість дистанційного (або очно-дистанційного) навчання через:
- систему Moodle https://moodle.mnau.edu.ua/course/view,php?id=2861
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-  лекційний матеріал, практичні завдання, напрями наукової та творчої роботи, 
завдання на самостійне опрацювання);

- платформу онлайн-занять Zoom -  для проведення індивідуальних практичних 
занять, консультацій тощо;

- електронний репозитарій МНАУ -  для використання інформаційних 
MaTepianiB(https://dspace.mnau.edu.ua/jspui/handle/123456789/l/simple- 
search?filterquery=Kravchenko%2C+Tatyana&filtemame=author&filtertype=equals);

- спілкування через електронну пошту (tetanakravcenko73@ gmail.com) та 
телефонний зв'язок;

- залучення до освітньо-наукових заходів в онлайн-режимі;
- індивідуальний підхід до викладення матеріалу навчальної дисципліни;
- можливість залучення до освітнього процесу куратора академічної групи та 

людини, яка знаходиться поряд з здобувачем вищої освіти з особливими освітніми 
потребами (батьки, сестра, брат та інших).

Мовна підготовка. Дисципліна викладається українською мовою. Водночас, з 
кожної теми виділено ключові слова, які здобувачі вивчають англійською мовою. 
Здобувачі мають можливість брати участь у вебінарах та наукових заходах 
англійською, польською мовою.

Форми навчання. Денна (дистанційна, змішана -  за наказом по університету, 
наприклад у зв ’язку із дотриманням карантинних заходів). Освітній процес 
реалізується у таких формах: навчальні заняття (лекційні заняття, практичні заняття, 
консультації), індивідуальні завдання, самостійна робота, контрольні заходи.

Методи навчання, бесіда, спостереження учнів над мовою, робота з 
підручником, метод вправ, програмоване навчання, комп'ютеризоване .навчання.

У процесі навчання всі учасники освітнього процесу зобов'язані 
дотримуватися принципів академічної доброчесності -  сукупності етичних 
принципів та визначених правил провадження освітньої та наукової діяльності, які є 
обов'язковими для всіх учасників такої діяльності та мають на меті забезпечувати 
довіру до результатів навчання та наукової діяльності, з урахуванням вимог Закону 
України «Про вищу освіту», «Про освіту», методичних рекомендацій Міністерства 
освіти і науки України для закладів вищої освіти з підтримки принципів академічної 
доброчесності, Кодексу академічної доброчесності у Миколаївському 
національному аграрному університеті та інших документів.

Усі академічні тексти (освітні та наукові) здобувачів вищої освіти обов'язково 
перевіряються щодо їх відповідності принципам академічної доброчесності, у т. ч. 
за допомогою програми Unicheck.

Дотримання вимог академічної доброчесності під час створення 
академічних текстів

Автором (співавтором) освітнього (освітньо-наукового, наукового) твору є 
особа, яка зробила особистий інтелектуальний внесок до проведення дослідження, 
безпосередньо брала участь у його створенні та несе відповідальність за його зміст.

Під час оприлюднення освітнього (освітньо-наукового, наукового) твору 
мають бути зазначені всі його автори. Не допускається зазначати як автора 
освітнього (освітньо-наукового, наукового) твору особу, яка не відповідає 
критеріям, визначеним абзацом першим цієї частини. Якщо у проведенні 
дослідження або створенні освітнього (освітньо-наукового, наукового) твору брали
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участь інші особи, що не вказані як його автори, це має бути зазначено у творі із 
визначенням внеску кожної такої особи.

Освітній (освітньо-науковий, науковий) твір має містити достовірні відомості 
про використані методи, джерела даних, результати дослідження та отримані 
наукові (науково-технічні) результати.

Якщо під час проведення дослідження та/або створення освітнього (освітньо- 
наукового, наукового) твору були використані розробки, наукові (науково-технічні) 
результати, що належать іншим особам, це має бути зазначено в освітньому 
(освітньо-науковому, науковому) творі з посиланням на джерело їх оприлюднення.

Використання загальновідомих фактів чи ідей не потребує окремого 
зазначення.

Всі текстові запозичення, що використовуються в освітньому (освітньо- 
науковому, науковому) творі (окрім стандартних текстових кліше), мають бути 
позначені з посиланням на джерело запозичення.

Текстові запозичення мають бути позначені у спосіб, який дозволяє чітко 
відокремити їх від власного тексту автора (авторів).

У разі використання автором (авторами) власних, розробок, наукових 
(науково-технічних) результатів, які були оприлюднені раніше, він (вони) мають 
зазначити це в освітньому (освітньо-науковому, науковому) творі.

Дотримання вимог академічної доброчесності для здобувачів освіти
Здобувачі освіти зобов’язані виконувати вступні, навчальні, контрольні, 

кваліфікаційні, конкурсні та інші види завдань самостійно. Самостійність у 
виконанні завдання означає, що воно має бути виконане:

1) для індивідуальних завдань -  особисто здобувачем, а для групових завдань 
-  лише визначеною групою здобувачів, без втручання інших осіб, під керівництвом 
та контролем викладачів, що визначені як керівники, та затверджені відповідно до 
нормативної документації закладу вищої освіти з урахуванням індивідуальних 
потреб і можливостей осіб з особливими освітніми потребами;

2) якщо умови або характер завдання передбачають обмеження у можливих 
джерелах інформації -  без використання недозволених джерел інформації.

Здобувачі вищої освіти зобов’язані поважати гідність, права, свободи та 
законні інтереси всіх учасників освітнього процесу, дотримуватися етичних норм.

Дотримання вимог академічної доброчесності під час оцінювання
Оцінювання у сфері вищої освіти і науки відповідає вимогам об’єктивності, 

валідності та справедливості. Оцінювання є об’єктивним, якщо воно ґрунтується на 
заздалегідь визначених критеріях. Оцінювання є валідним, якщо воно здійснюється 
відповідно до критеріїв, що визначаються законодавством України та суб’єктом 
внутрішнього забезпечення якості освіти. Оцінювання є справедливим, якщо воно 
проводитися за відсутності конфлікту інтересів, дискримінації та неправомірного 
впливу на оцінювача.
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3. МЕТА,ЗАВДАННЯ, ОБ’ЄКТ ТА ПРЕДМЕТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Об’єкт: специфіка функціонування української мови (фонетичні,

морфологічні,синтаксичні, структурні, лексико-семантичні особливості) сучасна 
політика у сері національної мови, національно-мовний етикет мова і культура.

Предметом дисципліни «Українська мова (за професійним спрямуванням)» є 
мова як національно-культурний феномен, зокрема, як засіб спілкування у 
професійній сфері.

Змістом вивчення є культурний і соціально-політичний процес розвитку 
сучасного суспільства, що відбувається у мові і виявляється у практичній площині 
професійного спілкування. Його складовими частинами є специфіка 
функціонування української мови (фонетичні, морфологічні, синтаксичні, лексико- 
семантичні особливості), сучасна політика у сфері національної мови, національно- 
мовний етикет, мова і культура тощо. При цьому об’єкт вивчення пов’язаний з 
предметом основної професійної діяльності майбутніх службовців і управлінців: 
виконання виробничих і службових завдань та функцій, визначених законами і 
нормативними актами України, статутом, інструкціями установи, підприємства чи 
відомства.

Метою курсу є підвищення рівня загальномовної підготовки, мовної 
грамотності, комунікативної компетентності здобувачів вищої освіти, практичне 
оволодіння основами офіційно-ділового, наукового, розмовно-офіційного стилів 
української мови, що забезпечить професійне спілкування на належному мовному 
рівні.

Завдання курсу -  ознайомити здобувачів вищої освіти з мовним 
законодавством України, нормами української літературної мови (орфографічними, 
пунктуаційними, лексичними, морфологічними, синтаксичними, стилістичними) у 
професійному спілкуванні, правилами складання професійних документів, 
термінами, професіоналізмами, номенклатурними назвами, з'ясувати особливості 
усного професійного мовлення, особливості використання лексики і фразеології в 
професійному спілкуванні, опанування здобувачем вищої освіти основ науково- 
технічного перекладу.

Практичні заняття передбачають усні виступи здобувачів вищої освіти із 
зазначених питань, виконання практичних завдань (написання словникових 
диктантів, вправ, тестів, складання документів).

Насамперед, особливе місце відводиться граматичному аспекту, 
розрахованому на здобувачів вищої освіти з різним рівнем мовної підготовки. 
Програмою передбачено вивчення і повторення найскладніших розділів 
українського правопису.

Значна частка часу припадає на самостійну роботу здобувачів вищої освіти, 
яка включає опрацювання теоретичних джерел, підготовку до контрольних робіт, 
написання доповідей тощо. Особливу увагу приділено вихованню культури усного 
мовлення, що обслуговує офіційну сферу виробництва та управління.

З метою задоволення інтересу здобувачів вищої освіти до проблемних мовних 
питань запропоновано теми для реферативної роботи. Список літератури містить 
джерела, необхідні для вивчення складних питань української граматики, офіційно- 
ділової стилістики.
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Інтегральна компетентність(Інт К): здатність розв’язувати складні 
спеціалізовані задачі та практичні проблеми з агрономії, що передбачає 
застосування теорій та методів відповідної науки і характеризується комплексністю 
та невизначеністю умов.

Загальні компетентності (ЗК):
ЗК1.Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, 
усвідомлювати цінності громадянського(вільного демократичного) суспільства 
та необхідність його сталого розвитку верховенства права, прав і свобод людини 
і громадянина України.
ЗК2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності 
і досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей 
розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і 
суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати 
різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та ведення 
здорового способу життя.
ЗКЗ. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу 
ЗК5. Здатність спілкуватися іноземною мовою.
ЗК6. Знання та розуміння предметної галузі та розуміння професійної діяльності. 
СКЗ. Знання та розуміння основних біологічних і агротехнологічних концепцій, 
правил і теорій, пов’язаних із вирощуванням сільськогосподарських та інших 
рослин.
ПРН2. Прагнути до самоорганізації та самоосвіти.
ПРНЗ. Обговорювати і пояснювати основи, що сприяють розвитку загальної 
політичної культури та активності, формуванню національної гідності й 
патріотизму, соціалізації особистості, схильності до етичних цінностей, знання 
економіки й права.
ПРН5. Проводити літературний пошук українською та іноземною мовами та 
аналізувати отриману інформацію.
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4. ПЕРЕДУМОВИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІНИ
Здобувані вищої освіти вже мають володіти базовими знаннями та 

компетентностями з української мови та окремих дисциплін циклу гуманітарно- 
наукової та загальномовної підготовки, які заплановані до вивчення освітньо- 
професійною програмою підготовки здобувачів вищої освіти «Облік і 
оподаткування».

До переліку дисциплін, які мають бути вивчені раніше, належать: дисципліни 
циклу природничо-наукової та загальноекономічної підготовки (ОК 2 Історія 
України; ОК 3 Іноземна мова; ОК 4 Філософія; ОК 9 Політична економія; ВБ 1.2 
Культурологія.
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6. СТРУКТУРНО-ЛОГІЧНА СХЕМА ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІНИ
Змістовий модуль І. Тема 1 .Особливості розвитку мовної системи і
Мова і професія професійне спілкування

Тема 2.Терміни. Термінологія. Професіоналізми
Тема 3.Культура усного фахового спілкування

2 Змістовий модуль II. Тема 4.Особливості вживання іменника у
жж Особливості вживання професійному мовленні
СЗ£0>» частин мови у Тема 5.Особливості вживання прикметника у
к професійному професійному мовленні
о
2

спілкуванні Тема 6.Особливості використання числівників у
ЯІ ділових паперах
«
"о Тема 7.Особливості вживання дієслів і
о дієслівних форм у професійному мовленні
сх
Е Тема 8.Особливості використання
<й
го приименників у ділових паперах

О Змістовий модуль III. Тема 9.Документація щодо особового складу
2
«іИ

Професійна

о
£%о.
ЇЙ

документація Тема ІО.Довідково-інформаційні документи

Тема 11.Обліково-фінансові документи

Тема 12.Господарсько-договірні документи



7. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Змістовий модуль Теми О бсяги годин

№ назва № назва ЛЗ п з СР к Разом
1 Мова і професія 1 Особливості розвитку мовної 

системи і професійне 
спілкування.

4 6 - 1 0

2 Терміни. Термінологія. 
Професіоналізми.

- 4 6 - 1 0

3 Культура усного фахового 
спілкування.

4 6 - 1 0

Всього за змістовий модуль 1 - 12 18 _ ЗО
2 О собливості 

вживання 
частин мови у  
п роф есійном у  
спілкуванні

1 Особливості вживання 
іменника у професійному 
мовленні. '

6 " 6

2 Особливості вживання 
прикметника у професійному 
мовленні.

'

6

'

6

3 Особливості використання 
числівників у ділових паперах.

6 - - 6

4 Особливості вживання дієслів і 
дієслівних форм у 
професійному мовленні.

6 _ “ 6

5 Особливості використання 
прийменників у ділових 
паперах.

'

6

' ■

6

Всього за змістовий модуль 2 - ЗО - - з о

3 П роф есійна
документація

1 Документація щодо особового 
складу.

- 5 3 - 8

2 Довідково-інформаційні. - 5 3 - 8

3 Обліково-фінансові документи. - 4 3 - 7

4 Г осподарсько-договірні 
документи

- 4 3 - 7

Всього за змістовий модуль 3 - 18 12 - ЗО

Передекзаменаційна консультація - - - - -

Всього годин по навчальній дисципліні - 60 ЗО - 9 0



7.1.3агальний розподіл годин і кредитів____________________
12

Назва модулів Загальна
кількість,

годин/кредитів

Форми роботи

Українська мова (за 
професійним 
спрям.) .

90/3,0 кред. лекції практичні
самостійна

робота

Модуль І. М ова і 
професія 30/1,0 кред. - 12/0,4 кред. 18/0,6 кред.

Модуль II. 
Особливості 
вживання частин 
мови у 
професійному 
спілкуванні

30/1,0 кред. - 30/1,0 кред. -

Модуль III. 
Професійна 
документація

30/1,0 кред. - 18/0,6 кред. 12/0,4 кред.

Всього 90 /3,0 кред. - 60/2,0 кред. 30/1,0 кред.

1 .2 . Склад, обсяг і терміни виконання змістових модулів

Модулі курсу

Н
ай

м
ен

ув
ан

ня
 

зм
іс

то
ви

х 
м

од
ул

ів

Розподіл часу

Те
рм

ін
 

ви
ко

на
нн

я,
 т

иж
де

нь

Те
рм

ін
 

ко
нт

ро
ль

но
го

 
за

хо
ду

Н
аз

ва

О
бс

яг
 

кр
ед

ит
.

Су
ма

 
за

лі
ко

-в
ан

их
 

ба
лі

в

Л
ек

ці
ї

П
ра

кт
ич

ні

С
ам

ос
ті

йн
а 

ро
бо

та

М о в а  і 
п р о ф ес ія

36/1,2
кред.

9 -  16 1.
О собливості
розвитку
м овної
систем и 1

проф есійне
спілкування

4 2 1-2

2. Терміни. 
Т ермінологія. 
П роф есіоналі 
зми.

4 2 2-3
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3. Культура  
усного  
фахового  
спілкування

4 2 3-4 4

О собливості 
вживання 
частин мови у  
проф есійном у  
спілкуванні

4 0 / 1 , 3

к ред.
1 4 - 2 3 4 .

О собливості 
вживання 
ім енника у  
проф есійном у  
мовленні.

8 4 5

5 .

О собливості
вживання
прикметника

У
проф есійном у
мовленні.

6 2 6

6.
О собливості 
використання  
числівників у  
ділових  
паперах.

4 2 7

7.
О собливості
вживання
дієсл ів  і
д ієсл івних
форм  у
проф есійном у
мовленні.

4 2 8

8 .

О собливості 
використання 
прийменників  
у д ілових  
паперах.

8 2 9 9

П р о ф е с ій н а
д о к у м ен т а ц ія

4 4 / 1 , 5

кред.

1 3 - 2 1 9 .

Д окум ентація
ЩОДО

особового
складу

4 2 10-11

1 0 .

Д овідково-
інф орм аційні
докум енти

6 4 12-13

11. О бліково-
ф інансові
докум енти

4 2 14



І

14

12.
Г осподарсько
-договірні
докум енти

4 4 15 15

Всього 4,0
кред.

3 6 -6 0 60 ЗО X X

7 .4  Перелік та план практичних занять 
ЗМ ІСТОВИЙ МОДУЛЬ І. МОВА І ПРОФЕСІЯ
ТЕМА 1. Особливості розвитку мовної системи і професійне спілкування. (4
год.)

1 .Мова і мовлення.
2. Походження і функціонування мов.
3. Українська мова з-поміж інших мов світу.
4. Норми сучасної української літературної мови.
5. Стилі сучасної української літературної мови.
6. Характеристика офіційно-ділового стилю.

ТЕМА 2. Терміни, професіоналізми, фразеологізми, професійні жаргони в 
усному і писемному фаховому мовленні. (4 год.)

Терміни та їх місце в діловому мовленні.
Термінологічна лексика (загальнонаукова і спеціальна).
Способи творення термінів.
Основні принципи стилістичного редагування тексту професійного спрямування. 
Проблеми перекладу російськомовної документації українською мовою. 
Професійна лексика і професіоналізми.

ТЕМА 3. Культура усного фахового спілкусввання. (4 год.)
1. Кличний відмінок як форма поваги, шанобливості.
2. Усне фахове мовлення.
3. Культура спілкування.
4. Етикет сучасної ділової людини.
5. Прийом відвідувачів.
6. Телефонна розмова.

ЗМ ІСТОВИЙ МОДУЛЬ І
Теоретичний матеріал з лінгвістичних тем (конспект від 1- 3 балів)
Практичні вправи і завдання, спрямовані на забезпечення належного рівня 
професійної компетентності і грамотності здобувачів вищої освіти (від 1 до 4 балів). 
Тематичні словники і довідники (від 3 до 7 балів).
Кросворди для перевірки знань здобувана вищої освіти термінів, професійної 
лексики тощо (від 2 до 4 балів).
Діалоги, рольові, ділові ігри (від 3 до 6 балів).
Тестові завдання для перевірки якості знань здобувачів вищої освіти з вивчених 
тем(від 1 до 6 балів).
Завдання для самостійної роботи здобувачів вищої освіти (від 2 до 6 балів).



ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ II. ОСОБЛИВОСТІ ВЖ ИВАННЯ ЧАСТИН МОВИ V 
ПРОФЕСІЙНОМ У СПІЛКУВАННІ
ТЕМА 4. Іменник, особливості вживання його у професійному спілкуванні.
(8 год.)

1. Реалізація граматичних категорій іменника в офіційно-діловому стилі.
2. Особливості їх відмінювання. Словозміна іменників.
3. Стилістичні функції і вживання кличного відмінка.
4. Вибір граматичної форми. Стандартні іменникові конструкції.

ТЕМА 5. Прикметник у фаховому мовленні. (6 год.)
1. Прикметник, особливості вживання його у фаховому мовленні.
2. Якісні прикметники та їх ступенювання! Особливості творення й уживанн і 

форм ступенів порівняння.
3. Творення і правопис відносних ,та присвійних прикметників.
4. Правопис складних прикметників.

ТЕМА 6. Особливості використання числівників у ділових паперах та основні 
правила запису цифрової інформації. (4 год.)

1. Числівник. Вибір граматичної форми.
2. Функціонування числівника в професійному спілкуванні. Розряди. 

Відмінювання.
3. Основні правила запису цифрової інформації.
4. Сполучення числівників з іменниками.

ТЕМА 7. Особливості вживання дієслова у професійному мовленні. (4 год.)
1. Вибір граматичної форми дієслова.
2. Вибір часової форми дієслова.
3. Стандартні дієслівні конструкції.
4. Чергування приголосних і зміни голосних у дієсловах.
5. Творення та використання дієприкметників і дієприслівників у діловим; 

спілкуванні.
6. Специфіка дієслівного керування.

ТЕМА 8. Прийменникові моделі у професійному спілкуванні. (8 год.)
1. Вибір граматичної форми.
2. Прийменник.
3. Переклад та редагування прийменникових словосполучень.
4. Найтиповіші синтаксичні помилки як результат інтерференції російської та 

української мов.
ЗМІСТОВИЙ М ОДУЛЬ II

Теоретичний матеріал з лінгвістичних тем (конспект від 1 -3  балів)
Практичні вправи і завдання, спрямовані на забезпечення належного рівні 
професійної компетентності і грамотності здобувачів вищої освіти (від 1 до 4 балів) 
Тематичні словники і довідники (від 3 до 7 балів).
Кросворди для перевірки знань здобу вача вищої освіти термінів, професій неї 
лексики тощо (від 2 до 4 балів).
Діалоги, рольові, ділові ігри (від 3 до 6 балів).
Тестові завдання для перевірки якості знань здобувачів вищої освіти з вивчених 
тем(від 1 до 6 балів).
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Завдання для самостійної роботи здобувачів вищої освіти (від 2 до 6 балів).

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ III. ПРОФЕСІЙНА ДОКУМ ЕНТАЦІЯ  
Тема 9. Документація щодо особового складу. 4год

1. Автобіографія.
2. Резюме.
2. Заява.
4. Характеристика.
5. Наказ.

Тема 10. Довідково-інформаційні документи. 6 год
1. Службові листи. •
2. Запрошення. ' *
3. Оголошення.
4. Звіт.
5. Пояснювальна записка.
6. Доповідна записка.
7. Довідка.
8. Протокол.
9. Витяг з протоколу.

Тема 11. Обліково-фінансові документи. (4 год.)
1. З історії виникнення бухгалтерського обліку.
2. Бухгалтерські, економічні терміни.
3. Загальні відомості про обліково-фінансові документи.
4. Адміністративні акти.
5. Доручення. Види доручень.

Розписка.
Тема 12. Господарсько-договірні документи. (4 год.)

1. Договір.
2. Контракт
3. Трудова угода

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ III
Теоретичний матеріал з документознавства (конспект від 1- 3 балів)
Практичні вправи і завдання, спрямовані на забезпечення належного рівня 
професійної компетентності і грамотності здобувачів вищої освіти (від 1 до 4 
балів). .
Тематичні словники і довідники (від 3 до'7 балів).
Кросворди для перевірки знань здобувана вищої освіти термінів, професійної 
лексики тощо (від 2 до 4 балів).,
Діалоги, рольові, ділові ігри (від 3 до 6 балів).
Тестові завдання для перевірки якості знань здобувачів вищої освіти з вивчених 
тем(від 1 до 6 балів).
Завдання для самостійної роботи здобувачів вищої освіти (від 2 до 6 балів). 
Матеріально-технічне забезпечення кафедри 
Застосування елементів дистанційної освіти.
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7.5 Теми, форма контролю та перевірки завдань, які винесені на самостійне 
обов’язкове опрацювання, та індивідуальної роботи

Самостійна робота здобувана вищої освіти (СРС) є основним засобом 
оволодіння матеріалом у час, вільний від обов’язкових занять, і є невід’ємною 
складовою процесу вивчення конкретної дисципліни. Її зміст визначений робочою 
програмою, методичними матеріалами, завданнями та вказівками викладача. 
Самостійна робота здобувача вищої освіти забезпечується системою навчально- 
методичних засобів, передбачених для вивчення дисципліни: підручниками, 
методичними посібниками, конспектами лекцій, словниками тощо. Матеріал 
дисципліни, передбачений робочим планом для засвоєння студентом у процесі 
самостійної роботи, виноситься на підсумковий контроль поряд з матеріалом, якиіі 
опрацьовувався під час аудиторних занять.

Зміст СРС з дисципліни “Українська мова (за професійним спрямуванням) ’ 
складається з таких видів роботи:
1) підготовка до аудиторних занять -  лекцій та практичних робіт;
2) самостійне опрацювання матеріалу дисципліни, запропонованого викладачем, 
згідно з нарчально-тематичним планом;
3) виконання індивідуальних навчально-дослідних завдань;
4) підготовка до тестових випробувань та письмового іспиту (див. додаток).

При складанні плану самостійної роботи здобувача вищої освіти виходимо s 
загального обсягу годин, що відводиться на самостійну роботу з дисципліни, виді •, 
самостійної роботи, що плануються для виконання студентом, загального тижневого 
бюджету часу здобувача вищої освіти, фізіологічно обґрунтованих норм 
навчального навантаження тощо.
У першому семестрі (модуль 1) розподіл годин самостійної роботи такий:

V

№
п/п Тема

Кількість
годин

1. Опрацювання пропонованої до кожного практичного заняття 
лінгвістичної літератури (конспектування, складання плану, 
тез).

2

2. Опрацювання (повторення) найголовніших правил 
українського правопису для підвищення рівня мовної 
грамотності

4

3. Вживання великої літери. Велика літера у назвах установ, 
організацій. Велика літера у складноскорочених словах 
(абревіатурах).

2

4. Правопис складних слів (іменників, прикметників). 2
5. Правопис прийменників. Найуживаніші прийменникові 

конструкції. 2

6. Абреріатури фахових термінів у професійно орієнтованій 
галузі. , 2

7. Правопис слів іншомовного походження. 2
8. Основні правила синтаксису простого і складного речення. 2
9. Переклад із російської, англійської мов спеціально дібраного 

дидактичного матеріалу, що стосується майбутнього фаху 4
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здобувачів вищої освіти.
10. Складання діалогів професійного спрямування. Підготовка 

публічних виступів на професійну тему.
2

11. Складання ділової документації профільної галузі. 
(Характеристика. Заява. Доповідна записка. Пояснювальна 
записка. Реферат. Резюме).

4

12. Укладання здобувачами вищої освіти індивідуальних 
орфографічних, лексичних словників для підвищення 
культури фахового мовлення.

6

Усього: 30/1,0 кред.

7.6. Перелік тем наукової роботи здобувачів вищої освіти у межах роботи 
наукового гуртка з дисципліни «Українська мова (за професійним

спрямуванням)»
1. Топоніми мого краю.
2. Прізвища і прізвиська мого села (міста, вулиці, оточення).
3. Гідроніми мого регіону. їх  історія і походження.
4. Культура мови в наш час.
5. Культура мови сучасного студента.
6. Функції мови в наш час.
7. Бездоганна мова -  це реальність чи мрія?
8. Значення рідного слова.
9. М ова—  історична пам'ять народу.
10. Значення мови для інтелектуальної діяльності людини.

Індивідуальна робота здобувачів вищої освіти складається з двох видів: для тих 
здобувачів вищої освіти, які відпрацьовують пропущені лекційні і практичні 
заняття, та для здобувачів вищої освіти, які мають на меті отримати більшу кількість 
балів у результаті кращого засвоєння дисципліни завдяки виконанню 
індивідуальних завдань та участі у заходах неформальної освіти.
Перелік тем: •
1. Культура управління. Спілкування з  колегами. Прийом відвідувачів.
2. Ділові ігри: прийом відвідувачів; служ бова телефонна розмова.
3. Ділова гра: працевлаштування (розмоваз керівником).
4. Ділова гра: мій робочий день (прибуття на роботу; ранкова нарада; стосунки з 
підлеглими, співпрацівниками; виклик до керівництва; зустріч із діловими 
партнерами тощо).
5. Ділова гра: самопрезентація.

\
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7.6. Питання для поточного та підсумкового контролю знань здобувачів вищої
освіти

а) для поточного контролю
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1

1. Охарактеризуйте поняття: «професія», «спеціальність», «фах».
2. Яку роль відіграє мова у Вашій професії?
3. Якою є провідна соціальна функція мови?
4. З якою метою використовується професійна лексика?
5. Які допоміжні засоби висловлювання використовуються в усному мовленні?
6. Яка сфера застосування усного мовлення?
7. Якими способами передається писемне мовлення?
8. Що ви можете сказати про професійне усне і писемне мовлення?
9. З яких мов найбільш запозиченими є Ваші терміни? Про що свідчать 

іншомовні запозичення в українській мові?
10. Які групи професіоналізмів ви знаєте?
11. Що означає знати мову професії?
12. Чим приваблює Ваша професія?
13. Чому ви обрали саме цю професію?
14. Звідки ви дізналися про свою професію?
15. Які ви знаєте провила мовленнєвого етикету?
16. Яка роль діалогу у формуванні професійної компетентності?
17. Що таке професійна компетенція і професійна компетентність?
18. Що означає поняття “культура мови” і “культура мовлення”?
19. Що означає поняття “літературна мова”?
20. Що таке унормованість літературної мови?
21. Які типи норм властиві літературній мові?
22. Назвіть дві форми сучасної української літературної мови. Чому обидві 

форми однаково важливі для суспільства?
23. Які основні ознаки культури мовлення?
24. У чому полягає різниця між поняттями “мова” і “мовлення”?
25. Що таке етикет сучасної ділової людини?
26. Як має поводити себе керівник організації під час прийому відвідувачів?
27. Які етикетні норми телефонної розмови?
28. Які вимоги до написання службових листів?
29. Поясніть, що таке “професіоналізми” і “терміни”.
30. Які слова називаються синонімами? Яка їх роль у розкритті культури 

мовлення сучасного фахівця?
31. Які слова називаються паронімами?

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 2

X



32. Які особливості вживання часових форм дієслів у ділових паперах
33. Які стандартні дієслівні конструкції ви будете вживати, складаючи текст 

документа?
34. Поясніть особливості вживання іменників у фаховому мовленні.
35. Від чого залежить вибір граматичних форм іменників чоловічого роду в 

родовому відмінку однини?
36. Які ви знаєте найчастіше вживані стандартні іменникові конструкції? 

Наведіть приклади.
37. Які ви знаєте правила запису цифрової інформації?
38. Які особливості узгодження числівника з іменником?
39. Що ви знаєте про особливості синтаксису професійного мовлення? Яким має 

бути порядок слів у реченні?
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ З

40. У яких випадках складають акт?
41. Які основні реквізити містить акт?
42. Хто складає акт?
43. Які основні вимоги до складання акта Звіт. Поясніть характерні особливості 

складання його.
44. Які основні вимоги до складання тексту договору, контракту, трудової 

угоди?
45. Які найважливіші реквізити вищеназваних документів?
46. Між ким укладаються ці документи?
47. за яких умов договір, контракт вважають укладеним?

6) питання для підсумкового контролю (екзамен)

1. Функціональні стилі сучасної української літературної мови.
2. Офіційно-діловий стиль сучасної української літературної мови та його суттєві 
риси.
3. Основні вимоги до складання і оформлення документів
4. Роль і значення мови в суспільному житті.
5. Норми літературної мови.
6. Науковий стиль: мовні засоби і сфера вживання.
7. Вимоги до написання автобіографії.
8. Заява: визначення, види та реквізити.
9. Функції мови в суспільстві.
10. Характеристика: визначення та складові частини.
11. Українська мова серед інших мов світу.
12. Особливості вживання іменника у професійному мовленні.
13. Службові листи: класифікація та основні вимоги до написання.
14. Доповідна і пояснювальна записка: визначення, види та реквізити.

20



15. Звіт: визначення, реквізити. Особливості написання звіту.
16. Оголошення. Запрошення.
17. Договір: визначення, види та реквізити.
18. Акт: визначення, види та реквізити.
19. Доручення: визначення, види та реквізити.
20. Мовний етикет професійного спілкування. Кличний відмінок.
21. Контракт. Трудова угода.
22. Напишіть лист-відповідь офіційній установі.
23. Напишіть заяву на ім’я декана факультету.
24. Поняття державної мови.
25. Вимоги до написання розписки.
26. Довідково-інформаційні документи.
27. Особисті офіційні документи (автобіографія, резюме).
28. Наказ, вимоги до написання.
29. Особливості написання протоколу та витягу з протоколу.
30. М ова і мовлення. Визначення понять.
3 1. Обліково-фінансові документи (акт, доручення, розписка).
32. Написати оголошення на сільськогосподарську тематику.
33. Виберіть прийменники для утворення словосполук. Працювати (на, у, в) полі.
34. Правильно використайте прийменнику назвах документів. Договір?..майнова 
відповідальність..........
35. Напишіть звіт про проходження практики.
36. Напишіть лист-запит до офіційної установи.
37. Доберіть до іменників дієслова професійного мовлення, які є нормативними: 
(допомогу.............. , можливість......).
38. Утворіть словосполучення, дібравши необхідні іменники. (Гарантувати .)
39. Складіть офіційне доручення на одержання товарно-матеріальних цінностей.
40. Напишіть автобіографію.
41. Складіть акт про списання малоцінного інвентаря.
42. Утворіть словосполучення, дібравши до прикметників іменники. 
Чисельний/УЧисленний (перевага, заходи, досліди).....
43. Напишіть особисте доручення.
44. Утворіть прикметники до поданих слів. Дві, зміна -
45. Напишіть супровідний лист.
46. Напишіть доповідну записку звітного характеру на ім’я керівника підприємства.
47. Напишіть складну заяву на ім’я ректора вашого навчального закладу.
48. Утворіть повні назви від складноскорочених слів і абревіатур. Сільрада,
АПК.........
49. Напишіть пояснювальну записку на ім’я декана факультету.

21



50. Складіть доповідну записку інформаційного характер про відрядження на 
науково-практичну конференцію.
51. Напишіть характеристику на свого однокурсника.
52. Напишіть запрошення на виставку-ярмарку сільгосппродукції.
53. Доберіть антоніми до поданих термінів. Актив -  пасив
54. Замініть прикметники іншомовного походження власне українськими локальний 
— місцевий.
55. Складіть акт на сільськогосподарську тематику.
56. Утворіть, де це можливо від поданих прикметників всі форми вищого і 
найвищого ступенів порівняння. Дбайливий, мертвий....
57. Запишіть слова (відповідно до норм орфографії) разом, окремо чи через дефіс. 
Блок/система, людино/день
58. Запишіть слова разом, окремо чи через дефіс. Поясніть їх написання 
нижче/підписаний, аграрно/'сировинний.
59. Замініть запропоновані терміни українськими відповідниками. Аргумент, 
ідентичний.
60. Поясніть лексичне значення поданих термінів. Розмноження
61. Правильно утворіть словосполучення, узгодивши іменники з числівниками 
мільйон (громадян).
62. Подані слова поставте у родовому відмінку. Колектив, гектар, зошит.
63. Доберіть терміни характерні вашій спеціальності (8-10 термінів) і поясніть їх 
лексичне значення.
64. Запишіть прізвища українською мовою. Лєрмонтов, Бестужев.
66. Провідміняйте подані числівники. Поясніть особливості відмінювання. Шість, 
вісімнадцять.
67. Пояснити відмінності у значенні згрупованих слів. Складіть з ними 
словосполучення.

Додержувати-додержуватися, знаменитий-знаменний.
68. Пояснити іменники до наведених прикметників. Аграрні, економічні.... Слова 
для довідок: відносини, відношення, взаємини, стосунки.
69. Від поданих іменників утворіть чоловічі та жіночі імена по - батькові. Олег, 
Микола.
70. Провідміняйте подані прізвища, імена по-батькові. Сайко Надія Григорівна.....
71. Утворіть словосполучення з поданих іменників і прикметників адрес/адреса; 
вітальний....
72. Поясніть, чи вживаються паралельно слова тиждень і неділя (в значенні 
тиждень)
72. Замініть, де треба, малу букву великою. Поясніть вживання малої та великої 
літер.
/н/аціональний /б/анк /у/країни...
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73. Утворіть від поданих слів прикметники за допомогою суфікса -ськ-(-зьк-,-цьк- 
). Поясніть їх написання. Кривий Ріг.
74. Запишіть прислівники і прислівникові сполучення разом, окремо чи через дефіс. 
всього/на/всього, де/не/де.....
75. Складіть речення з похідними прийменниками. Відповідно до, еміру...
76. Дібрати до російських словосполучень всі можливі українські відповідники. 
Отпуск по болезни, мероприятия по.
77. Відредагуйте речення, замінивши неточно вжиті слова, перебудувавши, де треба 
структури. Відповідно наказу, згідно до закону...
78. Перекладіть словосполучення українською мовою. Больничный лист, 
предпринимательская деятельность...

8. Форма підсумкового контролю, критерії оцінювання результатів 
навчання та рейтингова оцінка знань здобувачів вищої освіти з дисципліни

За всі види робіт впродовж семестру (виконання практичних вправ, тестування, 
опитування, контрольні роботи, обов’язкова самостійна та індивідуальна роботі, 
результати неформальної освіти тощо) здобувач вищої освіти може отримати від 0 
до 60 балів.

Оцінювання знань здобувача під час практичних занять відбувається за такими 
критеріями: своєчасність та правильність виконання завдань робочого зошиту 5 
дисципліни; повнота і правильність відповіді під час усного опитування, виконанії і 
контрольної та самостійної роботи. Під час оцінювання індивідуальної робот і 
здобувача враховується її вид, актуальність, правильність виконання. Під ч а : 
оцінювання робіт, які винесено на обов’язкове самостійне виконання, враховує!ьс і 
своєчасність та правильність виконання завдань робочого зошиту для самостійної 
роботи з дисципліни та розуміння змісту завдання і його вирішення. Під ча: 
оцінювання результатів неформальної освіти здобувача враховується відповідніст . 
напряму та змісту тематики дисципліни, актуальність, документальна 
підтвердження участі у заході.

Зміст лекційного матеріалу, словник основних термінів, робочі зошити дл і 
практичних занять та самостійної роботи здобувачів, індивідуальні завданні, 
графічний диктант, критерії та форми оцінювання, напрями наукової роботи 
розміщено на сторінці дисципліни у M oodlj
https://moodle.mnau.edu.ua/course/view.php?id=128. Графіки консультацій, 
проведення індивідуальних занять розміщено на сторінці кафедр і 
https://www.mnau.edu.ua/faculty-off/kaf-ukr/. Основними deadline залежно від вид / 
роботи є: наступне практичне заняття, підсумковий контрольний захід зі змістовог > 
модулю, атестація, день складання екзамену.

Здобувач вищої освіти має право складати підсумковий семестровий екзамен у 
письмовій формі під час екзаменаційної сесії, до якої він допускається, якщо з і 
виконання всіх поточних і контрольних заходів, передбачених протягом семестр}, 
набирає 36 і більше балів. У цьому випадку оцінка з дисципліни складається з суми 
балів, які здобувач отримав протягом семестру, і суми балів за екзамен (24-40 балів).
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Схема поточного і підсумкового контролю знань
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№
модул

ю

К-сть
годин

Форма контролю Кількіс
ть

заходів

Оцінка Сума

ЛК ПЗ min max min т а
X

1 6 Аудиторна робота:
-контрольна робота; 1 1 2 1 2
-письмове опитування; 1 1 2 1 2
-усне опитування 1 1 2 1 2
Самостійна робота:
Обов ’язкова
-виконання завдань; 3 1 1 3 3
Індивідуальна
- презентація
Разом за І Модуль 1 3 7 3 7

9 16
2 10 Аудиторна робота:

-контрольна робота; 1 4 8 4 8
-задача модулю; 1 0 2 0 2
-усне опитування 2 1 2 2 4
Самостійна робота:
Обов ’язкова
-виконання завдань; 1 1 1 1 1
-тестування в Moodle 1 4 4 4 4
Індивідуальна *
-самопрезентація

, 1 3 4 3 4
Разом за II Модуль

14 23
3 14 Аудиторна робота:

-контрольна робота; 1 2 7 2 7
-задача модулю; 1 1 2 1 2
-усне опитування 2 1 2 2 4
Самостійна робота:
Обов ’язкова
-доповідь на 1 2 2 2 2
конференції; 2 2 2 4 4
-тестування в Moodle
Індивідуальна
-участь у підготовці та
проведенні наукового
семінару з дисципліни

Разом за III  Модуль 1 2 2 2 2
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Разом 36 60
Екзамен 24 40
Всього з навчальної дисципліни 60 100

Розподіл балів, які отримують здобувані вищої освіти, та шкала 
___________________оцінювання - екзамен_________________________

Сума балів за всі види 
освітньої діяльності

Оцінка ЕСТБ Оцінка за національною 
шкалою

90-100 А 5 (відмінно)
82-89 В 4 (добре)
75-81 С 4 (добре)
64-74 Б 3 (задовільно)
60-63 Е 3 (задовільно)
35-59 БХ не зараховано з 

можливістю повторного 
складання 

2 (незадовільно)
0-34 Б не зараховано з 

обов’язковим повторним 
вивченням дисципліни 

2 (незадовільно)

9. ІНСТРУМ ЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ ТА ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ, 
ВИКОРИСТАННЯ ЯКИХ ПЕРЕДБАЧАЄ НАВЧАЛЬНА ДИСЦИПЛІНА

На практичних заняттях використовується перегляд та обговорення о св ітн і, 
наукових та фахових відеороліків або дебатів з відповідної тематики. Дл> 
поточного контролю використовуються елементи системи дистанційного навчанні, 
зокрема з використанням системи М(ХЮ ЬЕ.

Як правило, заняття проходять в ауд. 320 Головного навчального корпус/ 
МНАУ. '

Аудиторія кафедри українознавства №  320 (40 м2)
Головний навчальний корпус, вул. Георгія Гонгадзе, 9 
Інформаційне забезпечення: Візуальні довідкові матеріали з історії України. 
Устаткування: Учнівські столи -  30 шт. Лавки -  ЗО шт. Стіл викладача -  1 шт. 

Стілець викладача -  1шт. Дошка для крейди темнозеленого кольору -  1 шт.

\



10. ПЕРЕЛІК РЕКОМ ЕНДОВАНИХ ЛІТЕРАТУРНИХ ДЖ ЕРЕЛ ТА 
ЗАКОНОДАВЧО-НОРМ АТИВНИХ АКТІВ  

10.1. Базова література
1. Українська мова (за професійним спрямуванням). Методичні рекомендації для 

підготовки студентів усіх спеціальностей до участі в олімпіадах /  Укладачі: 
Кравченко Т. П. Миколаїв, 2015. 95 с.

2. Українська мова за професійним спрямуванням. Методичні рекомендації щодо 
використання нової редакції «Українського правопису» / Н. Г. Шарата, Т. П. 
Кравченко. Миколаїв, 2019. 18 с.;

3. Українська мова за професійним спрямуванням: навч. посібник / Н. Г. Шарата, 
Т. П. Кравченко. Миколаїв: МНАУ, 2020. 306 с.: ISBN 978-617-7149-47-6

4. Українська мова за професійним спрямуванням. Методичні рекомендації для 
семінарських занять та самостійної роботи здобувачів вищої освіти ступеня 
«молодший бакалавр» за всіма спеціальностями / Кравченко Т. П., Ш арата Н.Г. 
Миколаїв, 2021. 58 с.

5. Ш евчук СВ., Клименко 1.В. Ш37 Українська мова за професійним спрямуванням 
- 2-ге вид., вправи і доповнення. 2017. 696 с.

10.2. Допоміжна література
1. Антонечко-Давидович Б. Д. Як ми говоримо / Б. Д. Антонечко-Давидович. — К. : 

Вид. дім «КМ Асайетіа». 2014. 254 с.
2. Бабич Н. Д. Основи культури мовлення / Н. Д. Бабич. -  Львів : Світ. 2018. 232 с.
3. Богдан С. К. Мовний етикет українців: традиції і сучасність / С. К. Богдан. -  К. : 

Рідна мова. 2018. 476 с.
4. Ботвина Н. В. Міжнародні культурні традиції: мова та етика ділової комунікації: 

навч. посіб. / Н. В. Ботвина. -  2-ге вид., доп. та переробл. -  Артек. 2017. 208 с.
5. Глущик С. В. Сучасні ділові папери : навч. посіб. / С. В. Глущик , О. В. Дияк, С. 

В. Шевчук . -  3-є вид., переробл. і доп. -  К. : А.С.К. 2020. 400 с.
6. Плотницька І. М. Ділова українська мова : навч. посіб. / 1. М. Плотницька. -  2-ге 

вид., пероб. і доп. - К. : Центр навчальної літератури. 2018. 256 с.
10.3. Інформаційні ресурси

1. Український правопис: Міністерство освіти і науки України [Електронний ресурс] 
- https://mon.gov.ua/ua/osvita/zagalna-serednva-osvita/navchalni-programi/ukravinskii- 
pravopis-2019
2. Академічний тлумачний словник української мови [Електронний ресурс] 
http://sum.in.ua/
3. Словники України online [Електронний ресурс] - https://lcorp.ulif.org.ua/dictua/
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ДОДАТОК
До робочої програми 2021-2022 н.р. навчальної дисципліни

Українська мова (за п рофесійним спрямуванням)
№ Зміст змін Підстави Примітки
1. Введено гурткову роботу 3 

дисципліни, розширено види 
наукової та індивідуальної 
роботи здобувачів, зокрема 
запропоновано заходи та оцінку 
неформальної освіти

Результати
опитування
здобувачів

Перелік та оцінку 
наведено у 

робочій програмі
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канд. філол. наук, доцент
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